District Court of Washington, County of 	
Tòa Sơ Thẩm Washington, Quận
	[bookmark: OLE_LINK1]	 
Plaintiff,
Nguyên Đơn,
 vs.
kiện
	 Defendant.
Bị Đơn.
	No. ____________________
Số
CERTIFICATE OF SERVICE
CHỨNG NHẬN TỐNG ĐẠT


I, (Name) 	 declare that I am not the plaintiff, defendant, or a witness, and I served the Notice of Small Claim on:
Tôi, (Tên) 	 cam kết rằng tôi không phải nguyên đơn, bị đơn hoặc nhân chứng và tôi đã tống đạt Thông Báo về Yêu Cầu Bồi Thường Nhỏ vào:
Name of Defendant	Address Where Served	Date of Service
Tên Bị Đơn	Địa Chỉ Nơi Được Tống Đạt	Ngày Tống Đạt
					
[  ]	Defendant is a LLC, corporation, or other business entity.
	Bị Đơn là một LLC, công ty hoặc một đơn vị kinh doanh khác. 
Title and Name of Person Served
Chức Danh và Tên Người Được Tống Đạt 
	
By:
Bởi:
[  ]	PERSONAL SERVICE
	TỐNG ĐẠT CÁ NHÂN
I served the above by delivering a true copy to the defendant personally in ______________ County, State of Washington at the above address.
Tôi đã tống đạt các mục trên đây bằng cách giao một bản sao đúng cho đích thân bị đơn ở 				 Quận, Tiểu Bang Washington theo địa chỉ trên đây.
[  ]	SUBSTITUTE SERVICE
	TỐNG ĐẠT THAY THẾ
I served the above by delivering a true copy to the defendant’s usual place of abode as listed above in 	 County, State of Washington, and leaving it with a person over 12 years of age residing there, as follows:
Tôi đã tống đạt các mục trên đây bằng cách giao một bản sao đúng đến nơi cư trú thường xuyên của bị đơn như được liệt kê trên đây ở 	 Quận, Tiểu Bang Washington, và để lại cho một người trên 12 tuổi đang cư trú tại đó, như sau:
Name of Person Receiving a Copy	Date of Service
Tên Người Đang Nhận một Bản Sao	Ngày Tống Đạt
			
[  ]	SERVICE BY MAIL (Attach to this form both the postal receipt and the return receipt signed by the defendant.)
	TỐNG ĐẠT QUA THƯ (Đính kèm vào mẫu đơn này cả biên nhận bưu chính và biên nhận hoàn trả có chữ ký của bị đơn.)
I served the Notice by depositing in the United States Post Office in 	 County, State of Washington, a true copy of the Notice enclosed in a sealed envelope having adequate postage and sent Certified or Registered Mail, Restricted Delivery, Return Receipt Requested, as follows:
Tôi đã tống đạt Thông Báo bằng cách gởi Bưu Điện Hoa Kỳ ở 	 Quận, Tiểu Bang Washington, một bản sao đúng của Thông Báo được kèm trong phong bì dán kín có tem bưu chính đầy đủ và được gởi qua Thư Bảo Đảm hoặc Đã Đăng Ký, Gởi Trong Giới Hạn, Yêu Cầu Biên Nhận Hồi Báo, như sau:
Address of Post Office	Date Mailed	Addressed to (Name of Defendant):
Địa Chỉ Bưu Điện		Ngày Gởi Thư	Gởi đến (Tên Bị Đơn):
					
Mailing Address of Defendant
Địa Chỉ Gởi Thư Của Bị Đơn
	
I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct and that I was, at the time of service of the above notice(s), a resident of the State of Washington over the age of 18 years and not a party to the above-numbered claim.
Tôi cam kết, dưới mọi hình phạt khai man, rằng những điều đã nói ở trên là hoàn toàn đúng sự thật và vào thời điểm tống đạt (các) thông báo trên đây, tôi là cư dân của Tiểu Bang Washington trên 18 tuổi và không phải là một đương sự liên quan đến yêu cầu bồi thường được đánh số ở trên.
DATED: 			
ĐỀ NGÀY: 		Signature of Server
												Chữ Ký của Người Tống Đạt
Server’s Phone No.			
Số Điện Thoại Người Tống Đạt		Address of Server
		Địa Chỉ Người Tống Đạt
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